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DE KONING
Uit het Russisch van Isaak Babel

H
ET huwelijk was ingezegend. De rabbijn nam plaats 
in den leunstoel, vervolgens ging hij de kamer uit 
en keek naar de tafels, die over het heele terrein 
waren gezet. Er waren er zooveel, dat de laatste 
vlak bij de poort aan de Hospitaljnaja oelitsa stond. De met 

fluweelen kleeden gedekte tafels hadden zich over het erf 
gekronkeld als slangen, welker buik bekleed is met kleurige 
lappen van oranje en rood.

De woningen waren gemetamorfoseerd in keukens. Achter 
de zwartgerookte deuren laaide een vette vlam, dronken 
en gezwollen. In haar rookerig licht braadden de gezichten 
van de oude bebbes (bestjes) met hun bibberende kinne
bakken. Drie keukenmeiden, ongerekend de noodhulpen om 
de vaat te wasschen, bereidden het bruiloftsmaal en over alle 
keukenprinsessen zwaaide de tachtigjarige Reizl, zoo ortho
dox als de gebensjte Thouro (gezegende wetsrol), den scepter.

Vóór het avondeten drong een onbekend jongmensch het 
huis binnen. Hij vroeg Benja Krik te spreken en nam hem 
apart.

,,Luister eens, Koning”, zei het jongmensch, „ik heb je 
een paar woordjes te zeggen. Ik ben gestuurd door tante 
Chana en Kostetska . . . .”

„Goed”, antwoordde Benja Krik, bijgenaamd de Koning, 
„en wat zijn die paar woordjes? . . . .”

„Compliment van tante en er is gisteren een nieuwe in
specteur op het bureau gekomen . . . .”

„Dat wist ik al eergisteren”, antwoordde Benja Krik. 
„Ze willen een razzia houden. En verder?”

„Weet je, wanneer de razzia gehouden wordt, Koning?” 
„Morgen”.
„Koning, hij wordt vandaag gehouden”.
„Wie heeft jou dat gezegd, joggie?”
„Tante ChanA. heeft het mij gezegd. Ken je tante Chana?” 
„Ik ken haai. Verder . . . .”
,,.... De inspecteur heeft de mannetjes laten aantreden 

en een toespraak gehouden. „Wij moeten Benja Krik bij zijn 
nek nemen”, zei hij, „omdat, waar de Tsaar regeert, geen 
plaats is voor een Koning. Vandaag, nu Krik zijn zuster 
uithuwelijkt en ze allemaal op het feest zijn, moeten we een 
razzia houden . . ,

„Verder”.
,,.... Toen sloeg de angst den smerissen om het hart. 

Zij zeiden: als wij vandaag een razzia houden, nu hij feest 
viert, zal Benja kwaad worden en vloeit er heel wat bloed. 
De inspecteur zei daarop: plicht gaat vóór . . . .”

„Ga nou maar naar huis”, antwoordde de Koning.
„Wat moet ik aan tante Chana zeggen over de razzia?”
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„Zeg, dat Benja er alles van weet”.
En het jongmensch ging heen. Hij werd gevolgd door een 

drietal van Benja’s vrienden. Zij zeiden, dat ze over een half 
uur terug zouden komen. Anders niet.

Aan tafel zat men niet volgens anciënniteit. De suffe 
ouderdom is even zielig als de beschroomde jeugd. Ook niet 
volgens rijkdom. De voering van een zware beurs is met 
tranen geweven.

Aan tafel zaten op de eerste plaatsen de bruigom en 
de bruid, ’t Was toch hun feest. Op de tweede plaats zat 
Sender Eichbaum, de schoonvader van den Koning. Daar 
had hij recht op. De geschiedenis van Sender Eichbaum is het 
vermelden waard, want is ze niet alledaagsch.

Hoe kwam het, dat Benja Krik, de koning der bandieten, 
schoonzoon werd van Eichbaum? Hoe werd hij schoonzoon 
van iemand die eigenaar is van een volle zestig koeien? De 
aanleiding was Krik's bandietenwerk. Een j&ar tevoren 
schreef Benja een brief aan Eichbaum:

„Mijnheer Eichbaum”, schreef hij, „wilt u a.u.b. twintig 
duizend roebel neerleggen onder de straatdeur van huis 
No. 17 in de Sofiëwskaja. Indien u dit niet doet, dan staat 
u iets te wachten, dat nog nooit gehoord is en waar heel 
Odessa over zal spreken. Hoogachtend, Koning Benja”.

Drie brieven, de een nog duidelijker dan de andere, bleven 
onbeantwoord. Toen nam Benja maatregelen, -s Nachts 
kwamen ze met z’n negenen, met lange stokken in de hand. 
Om de stokken heen was geplozen touw gewikkeld, in hars 
gedrenkt. Negen vlammende sterren werden ontstoken op 
het erf van Eichbaum. Benja forceerde het slot van de schuur 
en leidde de koeien een voor een naar buiten. Een jongen met 
een mes wachtte ze. Deze wierp de koe met één slag omver 
en stiet het beest het mes in zijn hart. Op het met bloed be
sproeide weiland lichtten de fakkels als vurige rozen en knalden 
de schoten. Benja joeg de arbeiders, die naar den koestal 
wilden snellen, met zijn revolvers weg. En daarna losten ook 
de andere bandieten schoten in de lucht, want wanneer zij 
niet in de lucht schoten, zou het menschenlevens kosten. 
Maar zie — toen de zesde koe loeiend voor de voeten van 
den Koning neerzeeg, kwam mijnheer Eichbaum in nacht
gewaad naar buiten en vroeg:

„Wat ga je beginnen, Benja?”
„Ik geen geld, u geen koeien, mijnheer Eichbaum. Dat's 

zoo eenvoudig als twee maal twee vier is”.
„Kom binnen, Benja”.
In de huiskamer kwamen zij tot een vergelijk. De geslachte 

koeien zouden gelijkelijk verdeeld worden en Benja zou 
Eichbaum absolute veiligheid garandeeren op een gezegeld 
document. Maar het wonder geschiedde later.

Tijdens den overval, in dien vreeselijken nacht, toen de 
koeien in hun doodsstrijd loeiden en de kalveren uitgleden 
in het bloed van de moederdieren, toen de fakkels dansten 
als spoken en de melkmeiden gillend vluchtten voor de loopen 
van de vreedzame brownings, in dien vreeselijken nacht 
liep Tsilja, de dochter van den ouden Eichbaum, in haar nacht
hemd naar buiten. En de overwinning van den koning werd 
zijn débacle.

Twee dagen later gaf Benja aan Eichbaum spontaan al 
het geld terug wat hij genomen had en daarna maakte hij 
hem ’s avonds een visite. Benja was gekleed in een oranje 
costuum, onder zijn manchet fonkelde een bracelet met dia
manten; hij ging de kamer binnen en vroeg Eichbaum de 
hand van zijn dochter Tsilja. De oude man kreeg een lichte 
beroerte, maar hij kwam weer bij. Hij had nog twintig jaren 
leven voor de boeg.

„Luister, Eichbaum”, zei de koning tot hem, „als u komt 
te overlijden, laat ik u begraven op de deftige Joodsche be
graafplaats vlak bij de poort. U krijgt van mij een monument 
van rosé marmer. Ik zal u parnas (kerkvoogd) maken van de 
sjoel (synagoge) te Brody. Ik zal mijn handwerk vaarwel 
zeggen, word compagnon in uw zaak. Ik zal zorgen voor twee 
honderd koeien,Eichbaum. Ik zal alle veehouders dood maken, 
behalve u. Geen dief zal ooit gaan door de straat waar u 
woont. U krijgt van mij een landhuis bij station nummer 
16 ... . En vergeet niet, Eichbaum, in uw jonge jaren is u 
ook geen rebbeL) geweest. Wie heeft dat testament ver- 
valscht . . . .? Laten we mekaar geen Mietje noemen. En u 
krijgt als zwager een koning, geen snotjongen, maar een 
koning, Eichbaum . . . .”

Hij bereikte zijn doel, omdat hij gepassioneerd was, en 
1) rabbijn (heilig boontje).
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passie beheerscht de wereld. De jonggehuwden brachten twee 
maanden door in het vette Bessarabië, in wijngaarden, onder 
copieuze maaltijden en minnekoozen. Daarna keerde Benja 
naar Odessa terug, om zijn veertigjarige zuster Dwojra uit 
te huwelijken, die aan Basedowsche ziekte leed. En thans, nu 
de historie van Sender Eichbaum verteld is, kunnen wij 
terugkeeren tot de bruiloft van Dwojra Krik, ’s konings 
zuster.

Op het bruiloftssouper werden opgediend kalkoenen, ge
braden kippen, ganzen, gevulde visch en vischsoep, in welks 
parelmoeren glans de schijfjes citroen als eilandjes opdoken. 
Boven de levenlooze ganzekoppen wuifden bloemen als sier
lijke pluimage.

Het puikje van de smokkelwaren, al wat een wereld- 
reputatie geniet, droeg het zijne bij tot de feestelijke stem
ming. De exotische wijnen verwarmden de maag, vervulden 
de beenen met een aangename loomheid, bedwelmden het 
brein en ontlokte grepsjen (oprispingen), die schalden als 
krijgstrompetten. De zwarte kok van de „Plutarchus”, die 
eergisteren uit Port-Said was aangekomen, had over de 
douanegrens heen een buikige flesch Jamaica-rum aangereikt. 
Madeira als een zalfje, sigaren uit de plantage van Pierpont 
Morgan en sinaasappels uit de omstreken van Jerusalem. Ge 
ziet, wat somtijds de schuimende golfslag aan het strand 
van Odessa spoelt, ge ziet wat somtijds den sjnorrers (bede
laars) ten deel valt op de Joodsche bruiloften in Odessa. Hun 
viel ten deel Jamaica-rum op de chassene (bruiloft) van 
Dwojra Krik en na flink gedronken te hebben, begonnen de 
sjnorrers oorverdoovend te stampen met hun krukken. 
Eichbaum had zijn vest losgeknoopt, hij keek met oogen, die 
haast toevielen, het luidruchtig gezelschap aan en hikte 
zangerig. Het orkest speelde het feestlied. De bandieten 
zaten in gesloten gelederen, zij waren eerst zeer ontstemd over 
de aanwezigheid van vreemden, maar later kwamen zij los. 
Lewa de Moskowiet sloeg een flesch wodka stuk op het hoofd 
van zijn beminde; Monja de Artillerist loste een schot inde 
lucht. Maar de vreugde steeg ten top, toen, ouder gewoonte, 
de gasten een ode aanhieven ter eere van het jonge paar. 
De sjammoosem (boden) van de sjoel waren op de tafels ge
sprongen en zongen op de tonen van het daverende feestlied 
den lof van de rondgestrooide roebels en zilveren lepels. En 
thans toonden ’s konings vrienden hun blauwe bloed en den 
onverflauwden ridderaard van Moldawanka’s T) zonen. Met 
een onnavolgbaar achtelooze geste wierpen zij op de zilveren 
presenteerbladen gouden munten, ringen en snoeren bloed
koralen.

De aristocraten van de Moldawanka waren uitgedost in 
krappe frambozenroode vesten, hun schouders werden be
dekt door roestkleurige colbertjes en om de vleezige beenen 
prijkten hemelsblauwe laarzen. Den rug gestrekt en de buik 
naar voren, klapten de bandieten in hun handen op de maat 
van de muziek, slaakten woeste kreten en wierpen de bruid 
bloemen toe. Zij, de veertigjarige Dwojra, de zuster van 
Benja Krik, van den koning, wanstaltig door haar kwaal, 
met kropgezwel en oogen, die uit hun kassen puilden, zat 
op een berg van kussens naast het fletse manneke, dat ge
kocht was met het geld van Eichbaum en sprakeloos was van 
de emotie.

De ceremonie van het schenken liep ten einde, de sjam- 
moosen werden schor en de contrabas wilde niet meer har- 
moniëeren met de viool. Van buiten drong een lichte brand
lucht door.

„Benja”, ^zei papa Krik, een oude bootwerker, die onder 
zijn kameraads als bijzonder ruw stond aangeschreven. ,,Benja 
weet je wat ik geloof? Ik geloof, dat de schoorsteen bij ons 
in brand staat . . . .”

„Papa”, antwoordde de koning zijn dronken vader, „ik 
bid u, drink en tast toe en maak u niet overstuur door zulke 
kleinigheidjes . . . .”

Papa Krik volgde den raad van zijn zoon. Hij tastte toe 
en ledigde zijn glas. Maar het rookwolkje werd hoe langer 
hoe vinniger. De lucht was al ten deele rossig getint. Reeds 
schoot een vurige tong omhoog/zoo smal als een degen. De 
gasten stonden op, snoven de lucht op en hun vrouwen la
menteerden. Toen wisselden de bandieten blikken van ver
standhouding. AlleenBenja lette nergens op en deed wanhopig.

„Ze hebben de heele simche versjteerd 1 2)”, schreeuwde hij 
radeloos, „beste menschen, tast toe en ledigt de glazen . . . .’’

1) buurt in Odessa, waar de Israëlieten wonen.
2) feestvreugde verstoord.

Maar meteen vertoonde zich hetzelfde jongmensch, dat 
tevoren een boodschap had gebracht.

„Koning”, zei hij, „ik heb je een paar woordjes te 
zeggen . . . .”

„Ga je gang”, antwoordde de koning, „jij hebt altijd een 
paar woordjes in petto . . . .”

„Koning”, bracht het onbekende jongmensch er gieche
lend uit, ,,’t is om je dood te lachen, het bureau brandt als 
een lier . . . .”

De marktlui stonden verstomd. De bandieten glimlachten. 
Manja, de stammoeder der bandieten uit de voorstad, stak 
twee vingers in den mond en floot zoo doordringend, dat haar 
tafelburen achteruitdeinsden.

„Manja, we zijn hier op een feest”, wees Benja haar te
recht, „een beetje kalmer, Manja . . . .”

Het jongmensch, dat het opzienbarende nieuws had ver
teld, kon nog niet tot bedaren komen. Hij giechelde als een 
bakvisch.

„Ze zijn met z’n veertigen uit het bureau gekomen”, ver
telde hij met schuddende kaak, „om de razzia te houden; 
maar toen ze vijftig passen ver waren, brak de brand uit . . . .” 
Jullie moet eens kijken, als je zin hebt . . . .”

Maar Benja verbood den gasten naar den brand te kijken. 
Hij ging er zelf heen met twee kameraden. Het bureau 
brandde schitterend van vier kanten. De smerissen liepen 
ijlings de rookerige trap op en af en wierpen kisten uit de 
ramen. In de consternatie namen de arrestanten de beenen. 
De brandweerlieden blaakten van ijver, maar uit de naburige 
brandkraan kwam geen water. De inspecteur, de nieuwe 
bezem, die schoon veegde, stond aan den overkant op het 
trottoir op zijn snor te bijten. De nieuwe bezem stond daar 
roerloos. Benja, die den inspecteur voorbij ging, bracht hem 
een militair saluut.

„Goeden morgen, Excellentie”, zei hij met deelneming. 
„Wat zegt u van zoo’n ramp. Is het geen catastrofe? . . .

Hij bleef staan voor het brandende gebouw, schudde zijn 
hoofd en smakte met zijn lippen:

„Ai-ai-ai. . . .”

Toen Benja weer thuis kwam, waren de lampions reeds 
uitgebrand en het morgenrood kleurde reeds den hemel. 
De gasten waren weg, de muzikanten ingedommeld met hun 
hoofd op den staart van de contrabassen.

De dansmeisjes van Voor-Indië

O
ORSPRONKELIJK werd in Voor-Indië de dans
kunst uitsluitend beoefend ter eere der góden en het 
waren mannen, die deze dansen het best ten uitvoer 
brachten. Er was een eindelooze afwisseling in de 
dansen; een menigte gevoelens werden erin tot uitdrukking 

gebracht: vreugde, droefenis, liefde en haat. Ook werden de 
oude, op de geschiedenis berustende legenden in deze dansen 
ingeweven en hierdoor is een groote hoeveelheid klassieke 
Indische litteratuur behouden gebleven. SI En zijn honderden 
dansen, want elke god had zijn eigen serie en een bezoeker 
van Voor-Indië kan zelfs op den huidigen dag een dans bij- 
wonen ter eere van Shiva, van Kali, Ganesha, Vishnoe en van 
duizend andere godheden. §1 Een der beroemdste dansers was 
indertijd de jonge Nawab van Lucknow. Wanneer hij danste, 
droeg hij zijden kousen met rijen bellen erlangs, gelijk de 
Roodhuiden veeren op hun beenstukken droegen. Zóó vol
komen had hij zijn spieren in bedwang, dat, wanneer hij danste, 
hij wijsjes kon spelen met deze bellen, uitsluitend door de 
spieren, waartegen zij lagen, te bewegen. Hij had tal van 
leerlingen en gedurende eenigen tijd waren muzikale dansen 
buitengewoon populair. Later evenwel, toen de Groot-Mogol 
Aurangzib (J- 1660) zijn misprijzen over de kunst te kennen 
had gegeven, werd ze niet langer door mannen beoefend. SI 
Indische nautch-girls, dansmeisjes, zijn wereldberoemd en 
treden veelal bij feesten op, ofschoon ook de tempels nog hun 
religieuze dansen in eere houden. Die in ons paleis te Cooch 
Behar vormen waarschijnlijk den besten troep dansmeisjes in 
het Noord-Oosten van Indië en zulk een strenge opleiding 
hebben zij gehad, dat menige Europeesche beroepsdanseres 
den moed, om deze te volgen, in de schoenen gezonken zou 
zijn. Van hun geboorte af waren deze meisjes aan hun beroep 
gewijd en van het oogenblik af, dat zij denken konden, werd 
hun geest erop gespitst om het gevoel voor den dans te ont
wikkelen. (Slot O'p bladz. 515)



BUITEN 24 October 1931508

£7ÏÏVCr DIJ UU DU VV Dl\ 1\.D1 JrJrDlV AZLZV DID AUÜ K/fïV £>UK1\ HUD1V1

BORNHOLM

M
EN verhaalt, dat paus Gregorius IV eiken vreem
deling bij een afscheidsaudiëntie de vraag stelde, 
hoe lang hij te Rome vertoefd had. Was het ant
woord: ,,slechts enkele dagen’", dan zei hij: ,,addio”, 
waren [het echter maanden geweest, dan riep hij hem een ,,a 

rivederci” — ,,tot weerziens” -—toe. Hoewel men Bornholm 
niet met de Eeuwige Stad kan vergelijken, zoo is het toch 
waar, dat ieder, die eenmaal dit zee-omspoelde eiland met 
zijn verweerde, rotsachtige kust en zijn dorre heide, zijn lief
lijke, beboschte dalen en klare beekjes, met zijn aan sagen 
zoo rijke herinneringen-aan-den-voortijd en zijn eenvoudige, 
gastvrije bewoners heeft leeren kennen, er gaarne weder 
terugkeert. Het zich eenzaam midden in de Oostzee ver
heffende Bornholm verschilt, hoewel het een rentambt van 
het deensche bisdom Seeland is, in grondsoort van de ei
landen van den deenschen archipel. Het grootste deel van 
het eiland bestaat uit graniet, waaraan zich in het zuiden een 
complex van lagen uit het Mesozoïsche tijdperk aansluit, 
waarvan vooral de zich aan de westzijde bevindende kolen
lagen uit de Jura-formaties van beteekenis geworden zijn; 
het uiterste zuiden van het eiland wordt ingenomen door een 
verwarde reeks van met gras begroeide en door zandver
stuivingen onderbroken duintoppen. De hoogste verheffing 
bedraagt 155 meter en op de zuidelijke helft bereiken de 
rotsen aan de kust op vele plaatsen een hoogte van 100 meter. 
Bornholms granietbodem is een groote ronde knobbel, op 
vele plaatsen doorploegd door overlangsche dalen met steile 
wanden, zooals het Echo-dal in het massief der Rytter- 
knaegten. SI Verreweg het grootste deel der bezoekers van 
Bornholm gaat aan land te Hammerhafen, gelegen aan de 
voet van de ruïnen der oude bisschopssterkte Hammerhus, 
die terecht als de schoonste en interessantste bouwvallen van 
Denemarken geroemd worden. Zij verheffen zich op een steile 
rots, donker, indrukwekkend, vol geheimenis, waarover als 
het ware de schaduwen liggen van een groot verleden. Ge
weldig moet het bouwwerk geweest zijn, dat zich eens hier 

verhief en majestueus zijn de verweerde overblijfselen. Welk 
een poezie is daarboven, welk een eenzaamheid! Het inwendige 
der ruïne bestaat uit een aantal gedeeltelijk in puin gevallen 
overblijfselen van waarlijk klassieken eenvoud, die in het 
voorjaar met frisch groen overwoekerd zijn. Van de zuidzijde 
van den top heeft men een heerlijk uitzicht over het Paradijs
dal en de gansche, fraai gelijnde westkust van het eiland. 
Eeuwen lang heeft Hammerhus, door de bevolking kortweg 
,,Slottet” — „het Slot” — genaamd, als staatsgevangenis 
dienst gedaan en hier heeft eens de ongelukkige dochter van 
koning Christiaan haar trouwe liefde met jarenlange gevange
nisstraf moeten boeten. §2 Aan het strand bij de ruïne, dat 
men slechts zeer voorzichtig betreden kan, ziet men een paar 
heel vreemd gevormde klippen. Men noemt ze de Leeuwen
klippen, doch de rotsen hebben totaal geen overeenkomst met 
den koning der woestijn; veeleer lijken ze op zeemonsters, zoo 
phantastisch als men zich nauwelijks voorstellen kan. Hier, 
in deze enge bocht, jaagt de noordwester de opgezweepte 
zee naar binnen: schuimend golft zij'aan en de kruivende 
golven spatten uiteen in millioenen blaasjes, zoodat het 
witte schuim hoog opslaat tegen de donkere rots en de water
massa’s met donderend geweld verstuiven. SI Onvergelijke
lijk schoon zijn de rotspartijen van de geheele noordkust, 
waar het graniet de meest fantastische vormen aanneemt en 
onder de rotsketens zijn hier de Heiligdommen — de Heilig- 
doms-klippen bij Ro —7 mede uit geologisch opzicht van buiten
gewoon belang. Onder de talrijke plaatsjes aan de noord- en 
de oostkust van Bornholm is het stadje Allings het belang
rijkste; het heeft een post- en telegraafkantoor en heeft te- 
lephonische verbinding met alle deelen van het eiland. SI 
Hunnebedden en runensteenen bevinden zich in groote hoe
veelheid op Bornholm. Vele graven heeft men geopend en de 
uit cultuur-historisch oogpunt belangrijke vondsten aan 
wapenen, ijzeren en andere gereedschappen uit het bronzen, 
het steenen en het ijzeren tijdperk in het museum voor 
noordsche oudheden te Kopenhagen ondergebracht. Zeer
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interessant zijn ook de vier 
ronde kerken, grauw van 
ouderdom, die hier op het 
eiland eenzaam liggen te droo- 
men in het midden der kerk
hoven, die ze omringen. Met 
hun kleine vensters en ronde 
torens lijken zij eerder burch
ten dan godshuizen. Inderdaad 
waren zij in den grijzen voor
tijd voor den krijg bestemd en 
eerst later, toen de leer van 
Christus overal was doorge
drongen, werden ze voor ker
kelijke doeleinden gebruikt. SI 
De noordelijkste dezer ronde 
kerken is de Oleskerk, die, ge
lijk alle andere kerken op het 
platte land van Bornholm, ge
heel alleen op een hoog en van 
verre zichtbaar punt zich be
vindt, zoodat zij voor bezoe
kers een prachtig oriënteerings- 
punt is. De kerk is gebouwd 
uit niet-behouwen, in het veld 
gevonden steenen en bestaat 
uit een centraal rond bouw
sel, daaraan grenzend koor en 
een later gebouwde wapenka
mer. In het ronde gebouw 
staat in het midden een pilaar 
uit onbewerkt graniet, met 
sokkel en kroonlijst. De noor
delijke ingang is veranderd in 
een venster. Een rond poort
gewelf vormt het dak. Het 
vierhoekige koor met tongewelf 
had vroeger drie vensters, 
waarvan het middelste, hoog 
boven en achter het altaar, nog 
over is; de trap naar de tweede 
verdieping, die wat bouw be
treft in hoofdzaak overeen
komt met de hier beschrevene, 
is in de muren ingebouwd. SI 
In het binnenland van Born
holm bevinden zich bijna uit
sluitend uiteen liggende hoe
ven; de stadjes liggen, met uit
zondering van Aakirbeby, aan 
de kust. Bijna alle hebben zij, 
dank zij de goede zorgen van 
de landsregeering, aan de oor
spronkelijk van alles wat op 
haven leek gespeende kust een 
in de rotsen uitgehouwden ha
venbekken gekregen. Rönne, in 
het zuidwesten van het eiland, 
gelegen aan den rand van een 
langzaam naar zee afloopend 
terras, is met haar nog niet ten 
volle 10.000 inwoners de hoofd
stad van het eiland en tegelijk 
de grootste en belangrijkste 
plaats. De straten der stad 
zijn breed, de huizen bijna alle 
zonder verdieping. Beroemd is 
Rönne’s terracotta-industrie. 
Men vindt hier op het eiland 
een buitengewoon fijne klei- 
soort en het is dit voortreffe
lijk materiaal, dat het Thor- 
waldsen mogelijk maakte zijn 
kunstwerken de vormen
schoonheid der Antieken te 
geven. Zeer gewild zijn'ook de 
sierlijke vazen en miniatuur- 
kruiken, die te Rönne naar 
antiek model vervaardigd wor
den. De haven der stad, de
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Foto h. Herzberg OSTERLARSKE RK OP BORNHOLM
grootste en beste aanlegplaats van Bornholm, in 1876 aanzienlijk verwijd en verbeterd; 
is door een langen havendam tegen het binnendringende water beschermd; aan het einde 
van dezen dam bevind zich een uit graniet gebouwde vuurtoren. Gelijk de natuur, 
zijn ook de bewoners hier vriendelijk. Zij zijn opgewekt, in hooge mate eerlijk, goed
moedig, gastvrij, trouw aan de uit ouden tijd overgeleverde zeden en gewoonten. Niet 
beroerd als zij zijn door de verlokkingen en het drukke leven der groote wereld, voeren 
zij een bespiegelend leven. Tot in de kleinste hutten toe •— overal vindt men een stil, gelukkig 
gezinsleven, overal een even vriendelijke en hoffelijke ontvangst. De tegenwoordige be
volking van Bornholm leeft grootendeels van akkerbouw en visscherij. De visschers, een 
kernachtig en onverschrokken ras, voor eeuwen als woeste piraten overal gevreesd, zijn 
nu nog even taai en voor het zeemansleven geëigend als vroeger, maar te vreezen be
hoeft men hen niet meer; zij zijn vredige, vlijtige menschen geworden, die genoeg hebben 
aan hun inspannend bedrijf. Daar buiten, in de door de zee zonder ophouden gezweepte 
scheren, moet de Bornholmer visscher jaar in, jaar uit, voor zijn leven vechten, want het 
is hier een gevaarlijk strand en op Bornholms rotsen gaat jaarlijks menig schip te gronde. 
Maar dit alles schrikt den wakkeren zoon der zee niet af: de zee is sinds onheugelijke 
tijden het element, waaraan hij met onwankelbare liefde verknocht is en het huilen en 
bruisen van den storm klinkt in zijn ooren als lokkende muziek. SQ Het Bornholmsche 
dialect is zeer eigenaardig en voor den bewoner van Kopenhagen niet te verstaan. Men kan 
het als een soort plat-Duitsch beschouwen, waarin nog resten van de, nu verdwenen, oud-

Foto H. Herzberg HAVEN VAN ALLINQE OP BORNHOLM
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gotlandsche taal te vinden zijn. Op verscheidene inscripties 
is die bewaard gebleven, waarvan een der belangrijkste 
voorkomt op het beroemde doopvont in de kerk te Aakir- 
beby, de oudste stad van het eiland. SI Hoe prettig is het 
te leven onder Bornholms blauwen hemel, temidden der 
afwisselende, landelijk-bekoorlijke tafereelen, welker schoon
heid slechts hij begrijpt, die ze gezien heeft. Bovendien is 
het klimaat van het eiland mild en niet aan sterke tempe
ratuurschommelingen onderhevig. En de eenvoud der bevol
king, het verkwikkend frissche en vrije der natuur, de talrijke 
gelegenheden om te baden in de zilte wateren der zee, het 
afgesloten zijn van de wereld en het ongedwongen verkeer-— 
dit alles vereenigd maakt het verblijf op het eiland be- 
geerenswaard. J. Feuder

DIEREN, DIE IK 
HEB GEKEND

„soekoer”

K
AMPONG Maraksa 
werd geteisterd door 
tijgers, die kwamen 
uit het dichtbij zijnde 
oerbosch en koeien, geiten 

en karbouwen stalen uit de 
kraal-—- terwijl zij zelfs enkele 
malen een Lamponger had
den aangevallen. Daarom 
plaatsten de kampong-bewo- 
ners een tijgerval van sterke 
boomstammen midden in de 
rimboe. SI Bij gebrek aan een 
geit bond men een jongen 
hond aan een rottan in den 
val, als lokaas. Daar vond 
hem op een morgen onze 
tuinemployé, van Dalen, die, 
op inspectie-tournée, langs 
een donker boschpad liep. 
Midden in de wildernis klonk 
het schorre gejank van een 
kleinen hond. Afgaande op 
het geluid, zich wringend 
door het manshooge struik
gewas, de scherpe alang- 
alang en de doornige rottan- 
slingers, stuitte van Dalen 
eensklaps op de kunstig on
der palmbladeren verborgen 
tijgerval, waarin de jonge 
hond zat, een pikzwarte kam
ponggladakker, eenige maan
den oud, vel over been, met 
van angst uitpuilende oogen, 
rukkend uit al zijn macht 
aan de rottan om zijn hals.Om 
de val heen zag van Dalen op 
den vochtigen boschgrond de 
versche sporen van een reusachtigen tijger. SI In gedachten 
stelde hij zich de marteling voor, die het arme kleine beest moest 
hebben doorgemaakt, toen de tijger, snuivend en grommend, 
om den val heen liep, trachtend de prooi te grijpen door 
de reten tusschen de boomstammen. Met zijn jachtmes sneed 
van Dalen de rottan door en tilde het gillende, spartelende 
scharminkeltje op, dat hem trachtte te bijten. Maar de sterke 
handen, die zoo stevig, toch zoo zacht hem vasthielden, de 
stem die sussende woorden tegen hem sprak, kalmeerden den 
hond, die zich eindelijk gewillig liet dragen. SI ,,Jou nemen 
we mee naar huis kerel, wat een bof dat ik je vond, arm 
mormel. Die lafbekken toch, om een hond als lokaas te ge
bruiken .... Nu blijf je bij mij .... soekoer, ja?” (gelukkig, 
nietwaar?) ,,Drommels, da's een idee, zoo zullen we jou noe
men: ,,Soekoer”, ,,gelukkig”, prachtnaam voor jou, wat?” 
Zoo sprak de man met de lichtblauwe oogen, den blonden baard 
en den witten zonnehoed, blij dat hij niet langer in zichzelve 
behoefde te praten, zooals zijn gewoonte was. Want van Dalen 
leidde een eenzelvig leven, hij was menschenschuw. SI Er 
kwam dien dag een ommekeer in het leven van den man en van 
den hond. Geen moment zag men een van beiden alleen. Waar 
van Dalen ging, daar volgde Soekoer hem op den voet, en 
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aldoor praatten zij samen. Ja, want de man sprak en de hond 
antwoordde met zijn oogen, met zijn krulstaart, met de wen
dingen van zijn hondenlijf, en de intonaties van zijn geblaf. SI 
Zij begrepen elkaar volkomen. SI Maar géén enkel ander we
zen, mensch noch dier, moest het wagen, zich met de twee 
onafscheidelijke vrienden te bemoeien. Soekoer, die spoedig 
opgroeide tot een flinken, sterken hond, foeileelijk, met stijl 
opstaande spitse ooren, kleine gele oogen en een uitdagenden 
krulstaart — Soekoer was strijdlustig en woest. Het erf van 
zijn baas was zijn rijk en wee den vreemdeling of den hond die 
het waagde, de grenslijn te overschrijden. Pijlsnel rende 
Soekoer den indringer tegemoet, onheilspellend klonk zijn 
gegrom, de witte, vlijmscherpe tanden klapperden moord
lustig, de zwarte haren stonden als borstels overeind op zijn 
rug. Gevechten op leven en dood werden er soms gevoerd en 

Soekoer won het van eiken 
anderen hond. SI Op zekeren 
dag kreeg van Dalen de ma
laria te pakken en lag dagen 
ijlend en bewusteloos te bed. 
Soekoer had voor het bed 
post gevat en stond niemand 
dan den ouden „djongos” 
toe, den zieke te naderen. 
Ieder ander werd ontvangen 
met dof gegrom en dreigende 
witte tanden. SI Toen einde
lijk de koorts verminderde en 
van Dalen zich weer bewust 
werd van zijn omgeving, was 
het eerste wat hij zag, de 
zwarte kop van Soekoer, die, 
opstaande tegen den rand 
van het bed, het vermagerde 
gezicht van zijn baas trachtte 
te likken. SI De ziekte had 
den man flink aangegrepen 
en verlof bleek hoog noodig. 
SI Een probleem was het 
echter wat hij zou doen met 
Soekoer. Maar toen de ,,djon- 
gos” op zich nam, voor den 
hond te zorgen, besloot van 
Dalen het er op te wagen. SI 
Zijn fijn hondeninstinct zeide 
Soekoer, dat er iets niet in 
orde was met zijn baas, want 
die deed zoo vreemd. Hij 
sjouwde met kleeren en boe
ken en sprak haast niet tegen 
Soekoer. SQ Het was of de 
baas zich schaamde om de 
oogen van den hond te ont
moeten. En die oogen ston
den treurig, de krulstaart 
hing moedeloos omlaag. Maar 
dat de baas in staat zou zijn 
om zijn vertrouwen zooda

nig te schokken, dat had Soekoer nooit gedacht. Want op 
een morgen, nadat hem een bord met heerlijke kluiven was 
voorgezet, vond de hond zich plotseling opgesloten in de kamer 
en hoorde hij de voetstappen van den baas de hooge houten 
trap afhollen. Toen riep diens stem bevelend de koelies, er 
volgde geschreeuw en geschuifel onder het huis, toen klonken 
vele voetstappen die zich verwijderden. Daarop doodsche 
stilte. Een oogenblik stond de hond te luisteren, zijn ooren 
niet geloovend. Toen wierp hij zich woest tegen de gesloten 
deur en jankte luid, maar niemand hoorde hem. ,,De „djongos” 
was weggegaan zoodra zijn Toewan hem den rug had toege
draaid en liet den aan zijn zorgen toevertrouwden hond 
aan zijn lot over. §1 Soekoer sprong op de vensterbank en 
keek naar beneden. Het huis stond op hooge palen; een mensch 
zelfs kon van die hoogte te pletter vallen, en de hond aarzel
de ... . Eenklaps nam hij een kloek besluit en sprong! . . . . 
SI Daar lag het dier op den grond, met een gebroken voor
poot en deerlijk gekneusd. Geen mensch hoorde zijn gekreun, 
niemand zag, hoe hij trachtte het pijnlijke lijf op te richten. 
Eindelijk, na vele pogingen, gelukte het hem, overeind te ko
men, en onmiddellijk begon hij, zich voortslepend, het spoor 
van zijn baas te volgen. SI De arme hond wist niet, dat het
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een dagreis te voet was maar Maraksa, en dat van Dalen zich 
dienzelfden avond zou inschepen op de kleine stoomboot, die 
hem zou brengen naar de plaats van bestemming. Onverdroten 
kroop hij voort door het donkere bosch; en toen de avond 
begon te vallen, had de hond Maraksa nog niet bereikt. 
Blijkbaar zonder zich rust te gunnen liep hij door in' den 
stikdonkeren nacht. SI Noem het toeval, noem het een wonder, 
wat ge wilt; maar de rivierboot, die dien avond zou vertrek
ken, kreeg oponthoud en zou eerst den volgenden dag verder 
gaan. Daar het gerammel van kettingen en het geschreeuw 
van de inlandsche matrozen den pas herstelden zieke hinder
den, ging deze weer aan den wal en sloeg zijn tenten op in 
de kleine ,,pasangrahan” die daar aan den kali-oever stond. SI 
In den vroegen morgen op het kleine voorgalerijtje zittend 
hoorde van Dalen tot zijn ontsteltenis een welbekend geluid. 
Daar kwam Soekoer aangestrompeld en kroop met groote 
moeite het houten trapje op, jankend van blijdschap om het 
wederzien. Si Van Dalen begreep dadelijk wat er was ge
beurd, toen hij de gebroken poot en het gezwollen lijf van het 
dier zag en ontroerd sloeg hij de armen om Soekoer heen, 
die zijn handen likte en hem aankeek met oogen, die om ver
geving smeekten. SI De man vervloekte zichzelven. Er was 
geen sprake meer van achterlaten. Soekoer kreeg een mand 
aan boord en mocht met den baas mee. SI Maar het eind van 
Soekoer was tragisch. Want, zooals hij hem gevonden had, in 
een tijgerval, zoo verloor van Dalen zijn eenigen vriend toch 
als prooi van een tijger ....

WlLLY BlOKZEIJL—LEEMBRUGGEN

Het zweef kamp van de Alg. Nederl. 
Zweef-Vereeniging te Egmond aan Zee 
VLTEGEN is al lang niets bijzonders meer; als de 

marine-vliegtuigen van de Kooij hier, in de buurt 
van Egmond, over het polderland en de duinen snor
ren, is er geen boer meer die zijn hoofd omdraait. 

Zelfs de koeien zijn al gewend geraakt aan het gebrom boven 
hun rustige omgeving. Van vliegen is de aardigheid zoo goed 
als verdwenen, maar zweef-vliegen, vliegen zonder moto
rische kracht, alleen maar aangewezen op wind en lucht
stroom, is voor de menschen, al heeft men er wel eens wat 
over gelezen, iets nieuws! Al was, volgens de verhalen van de 
enthousiaste leden van de Alg. Nederl. Zweef-Vereeniging, 
eenige honderden kilometers zwevende blijven en het maken 
van sierlijke bochten als de beste Fokkerpiloot niets bijzon
ders, men was onwillekeurig geneigd te denken aan de ver
halen van den beroemden spekschieter baron von Münch- 
hausen. En toch zijn al deze verhalen over schitterende resul
taten met het glijd- en zweefvliegen behaald, in geen enkel 
opzicht overdreven. §2 Ofschoon ,,Buiten” zich niet eigent 
voor eene behandeling van de aerodynamiek, de dynamische 
en thermische stijgkrachten, toch is een korte uiteenzetting, 
waarop het zweef- en glijdvliegen gebaseerd is, noodig om een 
denkbeeld te krijgen onder welke omstandigheden dit zweven 
en glijden mogelijk is. Dat een voorwerp vóór den wind, dat 
is dus met den wind achter zich, den luchtstroom volgt en 
met groote snelheid meegevoerd kan worden, is over-bekend. 
Het z.g. Segelfliegen laten wij derhalve onbesproken. Dat 
echter bij andere wind-gesteldheid ook een voortstuwende 
beweging in bepaalde omstan
digheden mogelijk is, dienen 
wij, in verband met het zweef- 
en glijdvliegen, aan te toonen. 
Als wij tegen een sterken wind 
inloopen voelen wij een weer
stand of tegenstand, die ons 
in het loopen belemmert; naar
mate wij sneller loopen zal 
deze weerstand grooter wor
den, want de weerstand van 
een lichaam is gelijk aan het 
quadraat van de snelheid waar
mede het zich in de lucht be
weegt. De snelheid hangt niet 
alleen af van de wind-snel- 
heid, maar tevens van de be- 
wegings-snelheid van het voor
werp zelf: wij hebben dus al
tijd te maken met twee snel
heden. Als wij een plank ver-

Foto B. Lotgering
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ticaal voor ons tegen den wind in dragen, belemmert de 
windsnelheid of druk ónze snelheid, dragen wij echter de 
plank in schuinen stand, naar beneden gericht voor ons uit, 
dan voelen wij onmiddellijk, dat de weerstand niet alleen zoo 
goed als opgeheven wordt, maar ook, dat de plank als ware 
het door den luchtstroom wordt gedragen. Al naar van ge- 
iang de zwaarte en de positie van de plank én de snelheid of 
kracht van den wind kan dit draagvermogen zóó groot zijn, 
dat wij de plank zouden kunnen loslaten zonder dat zij valt. 
Tusschen snelheid, gewicht’en positie van het voorwerp *en de 
snelheid van den wind is dus een zekere verhouding, die het 
draagvermogen mogelijk maakt. Zooals bekend, maakt men 
bij het zweef- of glijdvliegen steeds gebruik van een terrein 
met hoogten en laagten; in ons land is hiervoor onze duin
streek aangewezen. Bij een horizontalen wind uit zee strijkt 
de luchtstroom over het water en over het strand en ontmoet 
dan, door de hooge duinrichel, een zekeren tegenstand 
door den opgaanden zandrug; wij krijgen hier dus zoo iets als 
een hoek van inval. In dezen hoek van inval tegen en bij de 
duinrichel, waar de luchtstroom werkelijk wordt tegengehou
den, krijgen wij een verandering vaióden luchtstroom; in plaats 
van in horizontale wordt deze in verticale richting gedwongen; 
deze verandering van richting wordt ,,op-wind” genaamd. 
Wij zien de strandvogels, meeuwen vooral, veelal bij de 
boven-richel van de duinen zweven zonder beweging van de 
vleugels; zij bevinden zich dan in het arbeidsveld van den 
opwind. Wij kunnen dit verschijnsel ook in de stad waar
nemen: op hoeken van straten, waar de wind tegen de hui
zenrij staat, zien wij dikwijls de dorre blaadjes, stukjes papier 
en het droge straatvuil op den beganen grond ronddwarrelen 
als in een draaikolk, zij zijn dan terecht gekomen in het ,,dood- 
water”, de remous, van den luchtstroom; bij een krachtigen 
horizontalen windstoot zien wij dan, dat plotseling de lichte 
voorwerpen verticaal omhoog worden gevoerd en een eind 
ver door den luchtstroom worden voortgedragen. Bij dit 
overal te controleeren verschijnsel hebben wij te maken met 
de werking van den opwind. Van dezen opwind nu, die ontstaat 
bij een horizontale windsnelheid tegen een verticalen weer-

Foto C. J. Steenbergh ZWEEFVLIEGEN TE EGMOND. NA DEN START
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stand in den hoek van inval, maakt de glijd- en zweefvlieger 
bij zijn experimenten gebruik. Om zich in dit arbeidsveld van 
den opwind te begeven behoeft de zweefvlieger in zijn toestel 
een aanvangssnelheid, die hij bereiken kan door het toestel 
van een bepaalde hoogte te laten dalen of het langs een glad 
oppervlak door spanning te doen wegschieten. In beide ge
vallen moet hij echter rekening houden met den val, door de 
zwaarte van zijn toestel, bij de aanvangssnelheid van zijn 
dalende glijdvaart en tevens met de positie of stand die het 
toestel ten opzichte van den opwind zal innemen. De val is 
een verlies aan hoogte, hetwelk afhankelijk is van de snel
heid waarmede het toestel daalt of wegschiet. De verhouding 
voor de meeste toestellen is 1 : 15, dat wil zeggen dat het 
toestel bij een glijdvaart van 15 Meter in de seconde een 
hoogte-verlies heeft van 1 meter in de seconde; de zweef
vlieger noemt deze verhouding: de glijd-hoek. Bedraagt nu de 
val-snelheid van het toestel, op het moment dat het in het 
arbeidsveld van den opwind komt, 0,5 en is de windsnelheid 
van den opwind eveneens 0,5, dan zou de stand van het toestel 
horizontaal worden; is echter de snelheid van den opwind 
hooger, dan krijgen wij een plus dat omgezet wordt in nuttig 
effect op het 
toestel en is 
de zweefvlie
ger derhalve 
in staat om 
een behoorlij
ken afstand af 
te leggen,wan
neer althans 
de positie- 
stand van zijn 
toestel ten op
zichte van den 
opwind gun
stig is. Als wij 
nu weten, dat 
de zweefvlie
ger bij eenige 
snelheid in 
staat is zijn 
toestel in 
eiken wille- 
k e u r i g e n 
stand te bren
gen, waarover 
straks meer, 
dan zal het 
ieder wel dui
delijk zijn, dat 
bij gunstige 
gelegenhe i d 
bijzondere re
sultaten behaald kunnen worden. Ofschoon deze korte toelich
ting verre van voldoende is, kan men uit bovenstaande zich 
toch wel een denkbeeld vormen met welke factoren de zweef- 
of glijd vlieger bij zijn experimenten te maken heeft. Wij kun
nen nu het zweef- en glijdvliegen samenvatten in een combina
tie van: aanvangssnelheid en hoogte-verlies (de glijdhoek), op
wind naar gelang van de windsnelheid (hoek van inval) en po
sitie van het toestel (te regelen door de beweegbare deelen van 
het toestel). In Duitschland heeft de zweefsport zich reeds 
tot een belangrijke hoogte weten te ontwikkelen, waarbij 
resultaten bereikt zijn die ons verbaasd doen staan. Aan
leiding tot den groei van deze sport was wel in hoofdzaak het 
verbod, vastgelegd in het verdrag van Versailles, waarbij de 
aviatiek feitelijk aan banden werd gelegd. Als compensatie 
voor de talrijke beoefenaars van de luchtvaart is men zich 
toen gaan toeleggen op de luchtvaart zonder motorische 
kracht: het zweef- en glijdvliegen. Al in 1890 werden door 
Lilienthal bij Berlijn demonstraties gehouden met een toestel 
zonder motorische kracht, waarbij duidelijk bleek, dat een 
toestel op eigen kracht, gedragen door den luchtstroom, zich 
vrijelijk kon bewegen en door de snelheid van den opwind een 
evenredige snelheid kon worden bereikt, wanneer men, evenals 
bij een gewoon vliegtuig, in staat was de gewenschte correcties 
in richting, hoogte en evenwicht aan te brengen. Na de eerste 
demonstraties heeft zich deze sport vrij vlug geperfectioneerd 
en in de laatste jaren talrijke beoefenaars gevonden; op som
mige technische hoogescholen is deze sport zelfs in het leerplan 

al opgenomen. In de drie vliegkampen, waarvan dat aan de 
Wasserkuppe bij Röhn het grootste is, worden geregeld oefe
ningen gehouden onder technische leiding, waarbij werkelijk 
zeer bijzondere resultaten zijn behaald. Afbeeldingen van het 
zweef kamp op de Wasserkuppe geven ons een denkbeeld 
welken omvang deze sport reeds heeft genomen, wij zien er 
verschillende hangars, tenten, werkplaatsen, restaurants en 
al het noodige om klaar te staan voor druk bezoek, want 
op eenige duizenden bezoekers bij de geregelde oefeningen valt 
altijd wel te rekenen. Op een van de laatste internationale 
wedstrijden, waarbij het aantal bezoekers bij de 30.000 was 
en men 80 zweefvliegtuigen in het veld zag staan, is het 
hoogterecord vastgesteld op 2200 Meter, bij een start van 
1000 Meter hoogte in totaal dus op 3200 Meter boven den 
waterspiegel. De op Egmond vertoevende tijdelijke leider van 
het zweef kamp en instructeur voor de leden van de Alg. 
Nederl. Zweef-Vereeniging, Ludwig Rohm, was dit jaar op 
het concours prijswinner met een zweeftocht van 2% uur. 
Het Duitsche record is reeds 14 uur! In aantal Kilometers 
kwam men reeds tot 265! Uit deze gecontroleerde cijfers kan 
men oordeelen welke resultaten bij voldoende kennis van 

theorie en 
praktijk be
haald kunnen 
worden. De 

! technische 
kennis is, zoo- 
als bij ieder 
studie-vak, 
aan te leeren; 
in de praktijk 
komt het in 
hoofdzaak 
aan op het 
a a n v o e 1 en, 
aanpassings- 
vermogen, 
zelfvertrou
wen en durf. 
Het nagaan 
van de lucht- 
stroomingen 
speelt bij het 

|g|| zweefvliegen 
■ natuurlijk een 

ei oote rol. Bij 
H| een wolken- 

loozen hemel 
is het contro- 
leeren van den 
luchtstroom 
zonder hulp
middelen zoo 

goed als onmogelijk, bij het opstijgen van luchtballons 
maakt men hiervoor doorgaans gebruik van proefballons, 
bij het oplaten van deze verkenners kan men constateeren, 
dat deze aanvankelijk door den lageren heerschenden lucht
stroom worden voortgedreven in een bepaalde richting, 
totdat op zekere hoogte een andere luchtstroom wordt 
ontmoet waardoor de proefballon van richting verandert. 
Evenals de golfslag slechts tot eenige meters onder het ni
veau van den waterspiegel merkbaar is, zoo is ook de wind
richting slechts constant in de onderste lagen van onzen 
dampkring. In de hoogere lagen ligt het veilige veld voor 
iederen luchtreiziger, onverschillig van welk voertuig hij zich 
bedient. De jongste tochten van de Graf Zeppelin en de ballon
vaart van Prof. Piccard hebben ons dienaangaande alweer het 
noodige geleerd. Deze veilige zone nu is voor den piloot in 
zijn zweefvliegtuig evengoed bereikbaar als voor den motor- 
vlieger, hij heeft — behalve de motorische kracht — dezelfde 
middelen tot zijn beschikking als de motorvlieger. Naast de 
stuur-inrichting aan den staart van het zweeftuig, waarmede 
de piloot zijn richting bepaalt, heeft het toestel aan de achter
zijde bovendien een hoogte-stuur, waardoor hij in staat is den 
neus van zijn toestel te laten rijzen of zakken, bij voldoende 
snelheid kan hij dus, door den stand die het toestel tegenover 
den luchtstroom en druk inneemt, stijgen of dalen. Door de 
beweegbare deelen van de vleugels, de ailerons genaamd, kan 
hij bovendien den druk op het quadraat-oppervlak van zijn 
vleugels naar willekeur regelen en hierdoor niet alleen zijn
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evenwicht bewaren bij zijn bewegings-snelheid, doch tevens 
een willekeurigen stand innemen. Hij kan dus, evengoed als 
de motor-vlieger, door een rechtsche of linksche opstelling van 
de vleugels zijn bochten maken, waarbij zijn stuur-inrichting 
hem dezelfde diensten bewijst als het roer van een schip.

(Slot volgt) Willem Stumpff

Honderd jaren Belgische kunst
OOR de firma van Wisselingh & Co. te Amsterdam 
is een tentoonstel
ling ingericht, die 
bovenstaanden naam 

draagt. Deze tentoonstelling 
draagt een uitgesproken wil
lekeurig karakter en het heeft 
dan ook niet in de bedoeling 
gelegen een historisch samen
vattend beeld van de Bel
gische schilder- en beeld
houwkunst der XlXe eeuw 
te geven. Uit de uitgebreide 
Inleiding tot den catalogus 
voor deze expositie, van de 
hand van den heer A. H. 
Cornette, Hoofdconservator 
van het Kon. Museum van 
Schoone Kunsten te Ant
werpen, veroorloven wij ons 
een en ander over te nemen, 
ten einde, voor zoover zulks 
in kort bestek mogelijk is, 
den lezers van ,, Buiten" en
kele bijzonderheiden van de 
Belgische beeldende kunst 
der laatste honderd jaren 
mede te deelen. SQ Meerma
len wordt beweerd, dat de 
Belgische schilderkunst in de 
XIXe eeuw niet oorspronke
lijk is. Met erkenning van 
het rijke talent en de ver
bazende bedrijvigheid der Bel
gische schilders zegt men dan, 
dat de noodige onafhanke
lijkheid en persoonlijkheid 
hun ontbroken hebben, dat 
zij zich gestadig aangesloten 
hebben bij de Fransche schil
ders: de classieken, de ro
mantische school, de realis
ten, de school van Barbizon, 
de impressionisten. Niemand 
zal betwisten, dat de Fran
sche school over geheel Euro
pa haar invloed heeft doen 
gelden, dat Frankrijk in de 
XIXe eeuw een wegwijzende 
natie is geweest voor de cul
tuurgemeenschap en dat Bel
gië door ligging en betrek
kingen dien invloed recht
streeks heeft ondergaan. Maar 
verkeerd zou het zijn om uit 
de gedweeheid van sommige 
schilders tot vasaliteit van 
de Belgische school te be
sluiten. Integendeel hebben velen hun sterke eigenaardig- 
heiden. Volkomen geïsoleerd staan H. de Braekeleer en 
Ensor, door de Duitschers en Zwitsers geimponeerd is 
Leys. Van vele groote Franschen, zooals Géricault, Chassé- 
riau, Daumier, Delacroix, Corot, is geen navolging te be
speuren. Ten spijt van geduchte buren als de Fransche 
school hebben de meeste Belgische schilders een ongemeene 
levenskrachtigheid en oorspronkelijkheid bewaard. En den 
boog metend van Navez tot heden is in de Belgische kunst 
een progressieve gang waar te nemen naar haar bevrijding.

Men kan een stap verder gaan en zien,welke rol de Bel
gische school vervuld heeft in de Europeesche kunst der 
XIXe. eeuw. Tal van Belgen, zijn, hetzij , door hun oorspron

kelijkheid, hetzij door hun gaven als leeraar of waardoor 
dan ook, tot leermeester geweest van vele buitenlanders. 
Legde bv. Jozef Israëls zijn vroegste stukken niet aan bij 
Gallait? Was Alma Tadema geen leerling van Wappers en 
de Keyser? Werkte Meddox Brown niet bij Leys? Is de 
Antwerpsche School niet de school geweest van vele Neder- 
landsche meesters, o. a. Thys en Jacob Maris? Niet, dat 
van de Belgische school zulk een grooten invloed is uitge
gaan: de latere zelfstandigheid der buitenlandsche oud- 
leerlingen is daar om dat te weerleggen. De waarheid is, 

dat de Belgische school, ge
lijk de Fransche en de Ne
der landsche, een aantal mees
ters weet aan te wijzen van 
zelfstandigheid, die niets of 
bijna niets aan het buiten
land verschuldigd zijn en 
waarvan sommigen onge
ëvenaard zijn. Namen als 
Leys, de Braekeleer, Baert- 
soen, Vogels, Stobbaerts, 
Struys, Laermans, Ensor, 
Wouters, Permeke, staan bij 
geen anderen achter. De Bel
gische schilders-school is in 
geur en sappigheid te ver
gelijken met de Vlaamsche 
litteratuur der laatste veer
tig jaren. SI Een eigenaar
digheid der Belgische schil
derkunst, die, naar de heer 
Cornette meent, niet genoeg 
door de critici naar voren is 
gebracht, is, dat haar ont
wikkeling in de XIXe eeuw 
iets organisch, iets normaals 
heeft in den zin, dat zij con
tact zoekt met het leven en 
de beschaving der natie, dat 
zij voortgestuwd is door de 
wisselende wereldbeschou
wingen. De kunst heeft zich 
aangepast bij het ruwe leven 
van het proletariaat, heeft 
partij getrokken van wat 
Baudelaire noemde Fhéroïs- 
me quotidien, heeft de as
pecten van machinisme en 
industrie in de figuur en in 
het landschap tot schoon
heid omgezet, terwijl onder- 
tusschen de techniek zich 
gaandeweg ook wijzigde —- 
wij denken hier aan Groux, 
Meunier, Frédéric, Laermans. 
SI De rij der kunstenaars, 
wier werken hier tentoonge
steld zijn, vangt aan met 
Henri Leys, degene, die de 
werkelijke inleider van de he- 
dendaagsche Belgische kunst 
is geweest. Uit den aard der 
zaak konden hier niet alle 
Belgische meesters, die in 
deze honderd jaren gewerkt 
hebben, vertegenwoordigd 
zijn, maar niettemin geven 

toch de ongeveer honderd tentoongestelde kunstwerken op 
gebied van schilder- en beeldhouwkunst een goed beeld van 
het hooge standpunt, dat België in dit opzicht inneemt. SI 
De voortreffelijke, rijk geïllustreerde catalogus, is een waar
dige aankondiging van deze mooie tentoonstellirg. P.

OCTOBER- VREUGDEN

V
IER October! Zoo eindigde dan de zomer-, herbegon 
de zonnetijd. De lucht gisteravond was van een pure 
koelheid en de sterren flonkerden dun en fijntjes. 
Welk een voorrecht, dat het nerveuse hondje van de 
buren vroeg mij uit den slaap wekte; want, na even door de
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gordijnen het weer verkend te hebben, zag ik, dat het een 
uitgelezen dag beloofde te worden. §1 Ik vond het wel wen- 
schelijk, mijn overjas aan te schieten, toen ik, na de deur 
ontsloten te hebben, de kilte opsnoof. Het rook vriezend. En 
öf! Toen ik bij het grasveld van mijn tuin kwam, was het wit 
en stijf van vorst. Al de grassen en verdere planten waren 
blank o vervroren. Maar de lucht was. hoog en innig-blauw; 
een glorieuse zon zette heel de hemeluitgestrektheid in een 
blij en gloed. Daar kon de voorbarige vorst niet tegen; het 
ijslaagje smolt zoo na een uurtje en het grasveld lag weer 
donkergroen en fonkelend van vocht. De hemel breidde zich 
breed uit — warm fluweelen overhuiving — boven de dingen 
der aarde. Hij beliep een weinig: hij werd overstoven door 
fijn, ijl wolkgevederte, dat een sierlijke zwier verleende aan 
de fulpen effenheid van enkele momenten te voren. Het 
straalde en fonkelde en flonkerde her en der: wat werd er, 
goedgeefs, een overdaad van kostelijk licht; gespildEen 
weelde van gepolitoerd ooft hing in den lichten dag te prijk: 

CONSTANTIN MEUNIER (1831—1905), LES ARRACHEUSES DE POMMES DE TERRE

geurig en kleurig fruit aan de doorbuigende takken, öpbloei- 
ingen van tinten tusschen het groene blad hier, het zoetjesaan 
al verleppend blad daar. Het is de tijd der vrucht-dragende 
boomen. De eikels liggen al glimmend uitgestrooid in de lanen 
en op de wegen, of bengelen sierlijk aan de gesteelde napjes. 
In den vroegen morgen al waren de kinderen de woningen 
uitgeloopen: is er voor hen iets verrukkelijkers, wanneer het 
herfst is, dan uit de mahoniehouten beukels de zoete, voed
zame pitten te pellen? En ten allen kant donkeren en kleuren 
oranje en rood de bessen: vrucht van braam of lijsterbes of 
meidoorn. Uit de puntige bolsters zijn de gladde, vlamkleurige 
paardekastanjes gebarsten en de rozenbottels, in fleschvorm 
of wel plat-rond, brengen in de tuinen een kostelijken tooi.

Ach, de armen die wanen, dat de herfst het einde brengt 
der landsche schoonheid. Mijn tuin heeft een overdaad van 
bloeiende bloemen nog: de gouden zonnebloemen met heur 
bronzen harten heffen heur prinselijke schoonheid naar het 
opgetogen licht van den hemel, of wel laten heur grijze zaden 
tot rijpheid stoven: winterprovisie op de voederplank voor 
vogels, die uit verre landen dolen naar deze streken. En hoe 
uitbundig zijn de asters! En de dahlia's! En de Oost-Indische 
kers met haar kleurenrijkdom: een eindelooze nuance-ver- 
scheidenheid tusschen geel en rood. En niet te vergeten de 

edele vreugde van den herbloei der zeer vrouwelijke rozen! 
(O, herbloei ontroert immer: er spreekt zoo’n hartstochtelijke 
liefde uit voor het leven: ge moet nu eens letten op de enthou
siaste dotters, die haar gele hart hier en daar weer uitstralen 
aan de oevers der slooten!) En de goudsbloemen! En de ... . 
Maar ik zal niet alles volledig opsommen. De bloei is te uit
bundig, het etaleeren der kleuren-rijkdommen te nadrukke
lijk, dan dat gij deze weelden zoudt kunnen voorbij zien.
En over dit alles legde zich dezen dag de innigheid der zon
nestraling. §2 Mijn witte Wyandottes werden nóg witter; het 
werden blank-bloesemende creaturen: één lichte, bloemige 
veerenluchtigheid. En toen gebeurde het, dat een kievit fijn
tjes pie-wit pijpte, een fazantehaan schor krok-krokte, een 
merel een jubel in de wereld wierp, een hen zonnig kakelde, 
een zwaluw een sappig causerietje hield en een ooievaar 
klepperde. Maar deze kievit en fazant en merel en hen en 
zwaluw en ooievaar waren, alles wel beschouwd, tezamen 
slechts één spreeuw, die naast een schoorsteen-met-een-rook- 

sliert zat en zong, 
omdat zijn hart 
overliep van lust 
in dit goede be
geerde leven. Ont
roerend zat hij 
daar op zijn eentje 
tegen den schoor
steen gedrongen en 
de zon woelde in 
zijn veeren, in zijn 
bonte spikkelkleed 
en toen begonnen 
blauwen en groe
nen en violetten op 
te bloeien, te 
vloeien en te vlie
ten, of hij morgen 
bruigom zou wor
den en een nest 
bouwen onder de 
gestoofde pannen 
der huizendaken. 
Zijnenergieke 
vreugde floot hij 
uit met een geest
drift, variatie en 
volhardendheid, 
die aandoénlijk 
waren. Kranig, 
branie-achtig, bra- 
vourig zong hij den 
eenen keer, het 
kinderlij ke, simpel- 
lieve domineerde 
in zijn, vol humor 
saamgeregen, lied 
een ander maal. Si 
Dat gij in deze da

gen naar de spreeuwen moogt luisteren. Alom storten zij 
de vreugde hunner harten uit. Soms vertelt er eentje, 
heelemaal alleen, een erg leuke vertelling op het topje van 
een beuk; soms zitten zij getienen of nog talrijker, meer 
gezellig, sociaal voelend, als noten tusschen telefoon- en 
telegraafdraden saamgegroept. Hoort dan hun uitbundig
heid, het koddig genuanceerd zangvertier. De kleine kelen 
trillen, de enthousiaste wieken klepperen en dan moet heel 
de wereld weten, dat het tweemaal lente is in het jaar: in April 
en in October nog een keertje en dat hun kinderen gelukkig 
allemaal groot zijn en nu op de school van het leven gaan. 
SI Maar het kostelijkst is wel, wanneer zoo'n glanzende 
spreeuw is neergevallen in een rijk-dragenden boom vol sap
pige vrucht voor zijn bedrijvigen, gragen bek, zich verruk
kelijk te goed doet en dan plotseling geestdriftig begint te 
pijpen en te tierelieren en te juichen zonder eind. Zie: dat is 
wel ontroerend: wanneer zoo'n spontaan lied in al zijn onbe
rekende, naïeve klank-grilligheid opbloeit tusschen den sier 
van blinkende bessen of naast het ragfijne wonder van het 
weefwerk, dat een artistieke spin heeft gecomponeerd tusschen 
blad, tak en twijg. SI Doch de bekoringen en wonderen van 
October, nu de zolders geurig zijn van het reeds ingezameld 
fruit, zijn vele. Her en der verstoof het blad reeds van de
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linden en de meest gehavende onder hen hebben reeds kaal 
en star getwijgte, dat op de koele vrieslucht als donker- 
lijnige schoonheid staat geëtst, zóó stil, zóó stil. Het blad 
der olmen dwarrelde mede reeds naar beneê en de kastanjes 
en eschdoorns hebben rosse en roode, bronzen en gele toetsen. 
In de beukenalleeën voltrekt het wonder der loofverkleuring 
zich tevens, maar het felst en hartstochtelijkst vlammen de 
Amerikaansche eiken. Hun drieste tinten zijn als een luide 
fanfare van kleuren. §3 Doch het meest vraagt teikenjare om 
dezen tijd mijn aandacht de trek der vogels: deze driftige en 
onweerstaanbare neiging, die de dieren verjaagt van huis en 
haard, is van de natuur-gebeurtenissen wel de meest groot- 
sche. Het is een volksverhuizing vol poëzie en soms vol tra
giek, rijk aan vreugden, rijk aan gevaren. En slechts de dorren 
van hart kan deze vogeltrek onberoerd laten. SI Tegen achten 
in den ochtend ging ik op een stoel zitten in mijn tuin en al 
verwachtte ik geen algemeen sauve qui peut der vogels, zoo- 
als men dat kan waarnemen, wanneer zeer onmiddellijk drei
gend gevaar de vogels op de hielen zit in den vorm van kwaad 
gezind weder, toch verwachtte ik een vrij geregelden door
tocht of heen 
en weer zwer
ven van mi- 
greerende vo
gels. Het bleef 
niet uit; niet 
alleen was er 
bij en in mijn 
tuineenmerk- 
waardige be- 
drij vigheid 
van vinken en 
’t meezenge- 
vogelte, maar 
ook tal van 
andere zwer
vers en pas
santen vroe
g e n m ij n 
aandacht: 
vreemd-landi- 
ge of Neder- 
1 a n d s c h e, 
doch ander- 
streeksche, 
vogels op den 
dool. Pimpels 
en zwarte 
meezen ver
toonden fijne 
acrobate n- 
toertjes tus- 
s c h e n de 

JAN STOBBAERTS (1838-1914). L’ÉTABLË
zwaar-njp ge
zwollen ap
pels of pikkerden, fijn-snebbig, klein dierengrut weg tus- 
schen de kleurigheid der rozenbottels. Goudhaantjes, als 
groote dun-geluidende insecten, zochten buit tusschen het 
blad en de houtige vruchten van de mispels; op den weg, 
voor mijn ramen, trippelden kuif-, boven mijn hoofd was het 
lieve tierelierend gerucht van nog andere voorbijtrekkende 
leeuweriken. De kneutjesbenden knutterden gezellig-kinder- 
lijk door het zonnelicht. En weer een andermaal zwierven onder 
het blank-gevederd blauw troepjes groote lijsters. Of wel 
kwikstaarten schoten voort; en zeer haastige spreeuwen ■— 
welk een treffende tegenstelling tusschen hun geagiteerd zijn 
en de rustige opgetogenheid hunner zingende soortgenooten op 
huizen, hoeven en telegraafdraden in mijn omgeving-—vlogen, 
of zij een record moesten slaan. Toen op een oogenblik klonk 
een klaar en blij kauw-kauw ergens ter hoogte van de pluimige 
witheid van den lichten hemel. Een zwart bewegend prentje 
stond op de lucht geteekend: een kauwtje. En hem volgden 
op de hielen tientallen genooten. De lucht werd donker ge
vlekt; het was een vroolijke, jolijtige bent en zij riepen hun 
naam aldoor, aldoor naar de aarde, de fijn-forsche, sierlijke 
vogels. En gezellig trokken zij verder en stelden me alleen een 
weinig teleur, omdat ze blijkbaar vonden, dat er geen aanlei
ding was om eens heerlijk dwaas in de lucht rond te tollen, 
te wervelen en te wenden: vliegkunsten, die mij telkenjaar 

opnieuw bekoren door haar gezonden speelschen zin. SI Maar 
zie: een nieuwe vogel nadert, een eenling, een voorname zwer
ver alleen. De vlucht wijst het dadelijk uit; het is een vertegen
woordiger der bedachtzaam, statig vliegende corvidae. Een 
roek? Een kraai? Ja: de laatste, doch een bonte. Ofschoon 
hij vrij hoog vliegt —• maar de kauwtjes trokken nog aan
merkelijk hooger — zie ik het fijne grijs, dat, rug en buik 
kleurend, óplicht in de straling van de Octoberzon. Wat vliegt 
hij waardig en beheerscht en krachtig zonder misbaar; wat 
is zijn vleugelslag sterk en regelmatig; hoe koninklijk reist 
deze forsche fraaie vogel door den nóg zonnig stralenden, 
maar niettemin naar den winter neigenden, tijd. De verten 
trekken hem tot zich; nieuwe bonte kraaien, eenlingen meest, 
getweeën samen reizend somwijlen, schaarscher keeren in 
meertallig verband den tocht ondernemend, roeien door de 
glanzende ruimten. Het goud van den herfst is bij hun petit- 
gris en bij hun zwarte wieken. Van waar zijn ze gekomen? 
Waren ze nauw enkele dagen geleden nog in het verre Rus
land? Of kwamen ze getogen uit het land der fjorden? Niets 
wijst op moeheid: in vasten evenmaat worden de wieken ge

slagen zonder duchten, vreedzaam vliegen ze onberoerd den 
nóg verren nacht tegemoet. SI O, hoe verheugt mij altijd de 
komst der bonte kraaien! Hoeveel adel kenmerkt hun vlucht, 
hoe schoon is de bouw van hun sterke leden. Zij versieren de 
dorheid van den winter met de vreugde van hun vitaliteit, 
den rijkdom van hun levensdurf. Want, nijpt de winter, zij 
halen hun kostje wel op, zij slaan zich wel door de nooden 
van den tijd; intelligent als zij zijn, komen zij makkelijk de 
moeilijkheden van het leven te boven. Rinke Tolman

DE DANSMEISJES VAN VOOR-INDIE
{Slot van bladz. 507)

VOOR zij nog konden loopen, werden zij reeds gemasseerd 
om hun lichaam soepel te maken en van het begin 
van hun opleiding af werd hun geleerd elke beweging 

sierlijk uit te voeren, tot het hun letterlijk onmogelijk werd 
zich te bewegen zonder die wiegende gratie, die de poëzie 
der beweging is. Van tijd tot tijd worden de dansmeisjes aan 
een zeer streng onderzoek onderworpen en niet voldoen aan 
de eischen beteekent, dat een volledige leergang opnieuw 
dient te worden doorloopen. Eén van deze proeven van be
kwaamheid voor de meisjes is het staan op een blok hout van 
zes inches hoog om dan achterover te bukken tot het hoofd en 
de nek ondergedompeld zijn in een op den grond staanden bak
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water. Na een volle minuut in dezen stand gebleven te zijn 
moeten zij, zonder zich daarbij te mogen haasten, haar recht
op staande houding hernemen. Niet één op elke honderd Euro- 
peesche danseressen zou aan deze proef, die een goed idee geeft 
van de soepelheid, het weerstandsvermogen en de verwonder
lijke controle over de ademhaling der Indische danseressen, 
kunnen voldoen. SI Onze dansmeisjes waren één spiermassa, 
zóó soepel en zóózeer hun lichamen in bedwang hebbend, dat 
zij in staat waren van den hals tot de voeten hun lichaam te 
doen rimpelen gelijk de oppervlakte van een meer, waarover 
een zachte bries strijkt. Zij waren onvermoeid,.want hun gol
vende bewegingen verbruikten weinig of geen energie en nim
mer waren zij ziek; zelfs op de heetste zomerdagen bleven zij 
frisch en koel van huid. SI Toen Maud Allen, de beroemde 
danseuse, onze ,,nautch walli’s” zag, wendde zij zich tot mij 
met den uitroep: „Ik dacht 
nog al, dat ik kon dansen, maar 
nu merk ik,dat ik nog niet eens 
begonnen ben het teleeren”. 
SI Ik heb Europeesche gas
ten gehad, die in hun idee de 
nautch op het peil stelden 
van revue-girls, maar die bij 
het zien van de rhythmische 
bewegingen der Bengaalsche 
dansmeisjes in extase geraak
ten. Een hooggeplaatst mili
tair zei me eens, dat het ga
deslaan van een nautch na 
een dag van hard ploeteren 
het beste geneesmiddel was, 
dat hij zich kon indenken. 
De vochtige dampkring in 
het regenseizoen, de felle 
schittering van stoffige we
gen en alle beslommeringen 
vielen van hem af en hij 
voelde zich zóó verfrischt, 
dat hij weer opnieuw aan een 
dagtaak had kunnen begin
nen. ,,Jullie Oosterlingen 
zei hij, „zijn slimmerds. Jul
lie speelt het klaar om de es
sence uit het leven te puren’". 
SI Ik herinner me de gelegen
heid goed. We zaten in een 
ruimen binnenhof: het zilve
ren licht der tropische maan 
blonk boven ons, den nacht 
in dag veranderend en sier
lijke danseressen met poezele 
huid weefden ingewikkelde pa
tronen met hun gewaden en 
lichamen. Het was een schouw
spel, dat kalmeerend gewerkt 
zou hebben op een overspan
nen zenuwgestel. SI In de steden doen, helaas, westersche 
ideeën verraderlijke invallen en er zijn dansmeisjes, die probee- 
ren op te treden op hooggehakte schoentjes. Alle schoeisel 
echter, tenzij het zeer buigzaam en plat is, is voor de nautch 
ten eenenmale ongeschikt, want de moeilijkste beweging die 
dansmeisjes hebben te verrichten is: te loopen. Het perfecte 
loopen is het nee plus ultra van nautch en te zien, hoe een 
„nautch walli” zonder de minste teekenen van inspanning van 
haar lichaam over den grond zweeft, is de opperste uiting der 
kunst. SI Gewaden spelen in de Indische dansen een groote 
rol, want juist door beheersching van lichaam en gewaad is het, 
dat een groot deel der resultaten bereikt wordt. Het in Europa 
en Amerika bestaande idee, dat de nautch-meisjes slechts ten 
halve gekleed optreden, is ten eenenmale onjuist en is afkom
stig van de film. In sommige dansen worden vele meters van de 
fijnste, bontgeschakeerde zijde gedragen en elke beweging is er 
op berekend, dat het gewaad een zekere figuur of gedeelte hier
van vormt, bijvoorbeeld een viervoetig dier, een vogel, een 
bloem of een of andere ingewikkelde voorstelling. Zulk een ver
bazingwekkende beheersching bezitten deze danseressen, dat 
zij, op een oogenblik waarop zij hun grootste snelheid ontwik
kelen, toch bijkans eiken vorm kunnen aannemen. Het is wel 
onnoodig te zeggen, dat het vele jaren kost om dezen trap van 
volmaakte beheersching te bereiken. §1 De tijd van een dans
meisje of novice is geheel bezet met het aanleeren van nieuwe
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dansen , het perfectioneeren der bekende en het rusten, want de 
kunst van ontspanning van het lichaam, die' de Ouden kenden, 
beginnen wij eerst sinds korten tijd weder te apprecieeren. De 
nautch-meisjes achten hun beroep echter die moeite waard 
en al wie hen gezien heeft zal van harte hiermede instemmen. 
Een groote opleving van de nautch treedt in Indië aan den 
dag en er is gegronde hoop, dat binnen niet al te langen tijd 
Europa een van de oudste kunstuitingen ter wereld zal kun
nen aanschouwen. Prins Victor van Cooch Behar

Wenken voor tuinbeplanting
DE VERDIEPTE TUIN

WIJ hadden onszelf beloofd om op het twee meter breede mid
denpad nog iets decoratiefs, een zonnewijzer of een bloem
vaas — natuurlijk met een passende omplanting — aan 

te brengen. We vonden, dat 
daar ruimte genoeg voor was 
en dat het aanzicht van de 
bloemborders aan beide zijden 
er niet minder door zou wor
den, terwijl de langgerekte 
vlakte van het flagstonepad 
er door gebroken zou zijn. SQ 
Nog hadden wij omtrent den 
aard van onze tuinverfraaiïng 
geen bepaald besluit genomen, 
toen mijn vrouw op een mid
dag in enthusiaste stemming 
van een bezoek aan een jeug
dige vriendin — zelf tuinier
ster — terugkwam: zij had 
daar een verdiept tuingedeelte 
gezien, wel op kleine schaal, 
maar keurig mooi, met water
en moerasplanten in het diepe 
gedeelte en rotsplantjes op het 
ommuurde randje eromheen. 
Ook was het in het achterste 
gedeelte van het middenpad, 
dat daar ter plaatse een wei
nig verbreed was, aangelegd, 
zoodat er gemakkelijk omheen 
geloopen kon worden, en dus 
als model voor ons heel goed 
dienstig kon zijn. SI Mijn be
zwaar, dat wij door dezen aan
leg genoodzaakt zouden wor
den om niet alleen het pad 
om de verdieping heen te ver- 
breeden, maar ook tegelijker
tijd twee inhammen in de 
bloemborders te moeten ma
ken, weerlegde mijn vrouw 
door te zeggen dat dan meteen 
de rechte lijn van de borders 
wat gebroken zou worden, ter

wijl bovendien de verdieping het voordeel had om het overzicht 
nergens te belemmeren. SQ Het besluit eenmaal genomen zijnde, 
togen wij welgemoed naar het veel bewonderde tuintje en vroe
gen onzen vrienden verlof om het eens nauwkeurig te mogen op
nemen. SI Evenals bij ons, was er een tegelpad in het midden, 
doch hier van gewone, roode vloertegels, waarvan alle voegen 
volgegroeid waren met Sagina, een frischgroen mosachtig 
plantje. Dit vonden wij een gezellig pad en in den border 
merkten wij in het voorbijgaan op de fraaie Sidalcea, met 
talrijke lilarose bloemkelken en de mooie bonte Ajuga atro- 
purpurea, onder vele andere mooie vaste planten. SI Bij de 
verdieping aangekomen zagen wij, dat die 1.75 M. breed en 
2 M. lang was, dat de diepte 0.30 M. bedroeg en dat in het 
midden van die verdieping een klein bassin van 0.50 X 0.50 M. 
was gegraven. In het water groeide een waterlelie — er was 
één open bloem aan — en als staande plant een waterweegbree; 
op de verdiepte vlakte, ook tusschen tegels, Caltha of dotter
bloem, wolgras, penningkruid, longenkruid en meer der
gelijke moerasplanten. Op het omringende muurtje, dat, om 
den gronddruk te weerstaan, een weinig naar buiten hellend 
moet gestapeld worden, stonden allerhande kruipende en 
bloeiende planten, die nu eenmaal op een muurtje thuis be- 
hooren. Zoodoende waren er op zeer kleine schaal drieërlei 
planten-gemeenschapjes ontstaan en het geheel was een waar 
succes, waardig ter navolging! B.
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